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Lélekkufárok fiiakén.
Makó, febiuír 28.

Nem a makói Uránia színházban 
előadott lélekkifarokról van .szó, 
akik vásznon mozgó ártatlan árny­
alakok. Azok a lélekkufárok, akik­
ről ml butik, szintén m árnyékban 
meglapulva, de itt Makón masz-.a 
golják a lelkeket.

Makó városában sz utóbbi hé­
ten kél ilyen iélekkufár járt kelt, 
akik előfizetőket gyűjtöttek a Tisza 
Pista által szerkesztett „Igazmondó 
cimü ispra. Nem akarunk, most 
sok idői arra elfecsérelni, hogy ez 
az „Igazmondó“ milyen igazságo 
kát mond s hogy svan-r szükségé 
a mákói népnek a Tisza Pisin 
igazmondásaira.

Mi csak azon a vakmerőségen 
bámulunk, amellyel ide tolakodnak 
Makó városába, s Jusih Gvuia 
vérosáb-t 9 itt akarják, terjesztcüi 
ezt R ír, migóförmed vényt, amelyik­
nek igazmondása abban ál!, hov,y 
egyebet sem mond, mint a^yba 
főbe gyártja a hazugságokat mun- 
gö-ík dicséretére.

Makón as intelligencia körében 
— amely intelligenciáról Ju-iu 
Gyula megmondott* a mega véle­
ményét -'nem nagy keletje Uhét 
ennek az igazmondónak. Hiszen 
oly bárgyú módon szerkeszteji 
„kis piszhes“, amit bizony a roaLÓi 
intelligeucia, még ha hiv*t*lüSMi 
mungó lap is, nsm vesz be.

Kinek akarják hát Makón b - 
adni ezt a szellemi tápot. A nép 
nek, sz egyszerű népnek, melyről, 
mert csendesen tűri a Ieghadaí.a 
nsbb nemzdrontáat s crőszalos- 
aégOíiaí, *zi hiszik 1 iszátk, hogy
hazugságaikat igazmondásnak veszi.

A makói népről, Justh Gyula 
tánloriih*tlan hűséget harcos ka .o 
náiró! pedig ilyesmit elhinni, 
butaság vavy pedig alegvakmerő b 
mungóim ré izség, amellyel a lehle­
ket akirják megfogni, halóba ke­
ríteni. , . „

A makói nép azonban nem fo^ 
felülni ennek a vakmerő ravaszko- 
dásnak s habár a két árriyk n. 
meglapuló mungó lélekkufarnak 
esetleg; sikerűd is makóiakét meg­
téveszteni, az „Igazmondó e so
hazugságai után undorral fogi 
elhajítani ezt a sajnos kemény pa­
pírra nyomtatott maszlagot.

Justh Gyula nép: nem is tehet 
mást, mert nem szabad mást ten­
nie *z ilyen merénylettel szemben

mely egyenesen romlatlan lelkét 
kívánja áldozatul. Hiába ígérnek a 
mungó lap terjesztői ingyen jogi 
tanácstól kezdve ingyen vetőmagig 
vagy irgven gazdasági gépig min­
dent, csal hogy előfizessen a ma­
kói ember erre s hazug „Igaz­
mondó“-! a, a makói magyar em­
bernek csak egy ki tdességc lehet 
az ilyen tolakodással szemben, a 
legmerevebb, a legridegebb eluta­
sítás.

Egy makói se hagyja a jelt ét 
megmérgezni *z „Igazmondó“ ha­
zugságaival, legyenek bar ezek a 
hazugságok az igazmondás tetsze­
tős köpönyegébe burkolva, Hazug 
„nnsk minden sor«, minden kom 
mája.

Mint hajdsn » Megváltó az Ur 
templomából szöges ostorra! a 
kufórokst, u^y a makói ember is 
maga becsületesen és függetlenül 
gondolkozó lelke egé'z erejével 
kergesse ki a mungó iálekkufáro- 
iat a becsületes makói házakból 
K függetlenségi eszmék, s Jusih 
Gyula tanításainak bár^ egyszerű, 
de fenséges templomából. ____

Félrevezeti Tisza
a királyt.

Ezt mondja a királyi korona őre.
A főrendiház tegnapi üléséin 

báró Wesselényi Miklós koronaor 
kemény támadást intézett Tisza 
István gróf miniszterelnök ellen, 
Beszédében többek közt *zi mon­
dóba, hogy a kormány tévesen 
informálja és félrevezeti a ko­
ronát.

- Az a kijelentésem, mondotta 
, koronaőr, hogy a miniszterel­
nök tévesen Informálja és félreve­
zeti a ^koronát,' *rr* vonaikozik, 
hoty kizártnak tartom, sőt még 
feltételezni sem merem, hogy a 
király 6 felsége helyesen és iész­
lelésen volna informálva az itt 
fo vó kormányzati ténykedésről, 
mert teljesen kizártnak tartom, 
hoty hozzájárulhatna ehhez a 
rendszerhez, mely mmdnyajtink 
sltal szentnek és sérlheleüennek 
tartott korona nimbuszának ilyen 
meehurcolásával végzetes bűnt és 
helyrehozhatatlan hibát követ el 
országunk nemzetiségi, álWmisági 
és dinasztikus érdekei ellen.

Ä debreceni bambamerénylet.

A tettesek elfogatása legköze­
lebb várható.

A román rendőrség nyomában 
van a debreceni merénylet tettesei­
nek Mandasescunak és Avratnnak. j 
Mand»s:scu és Avratn Romániában j 
van, a rendőrség a nyomukban és j 
minden pillsBKtbun várni khet, 
hogy megfogják őket. Csak ekkor 
fog kiderülni, hogy tényleg ők 
jártai-e Csernovitzban és ők sd 
ták-e tel a pokolgépes csomagol, 
vagy pedig tőlük az útlevelet el 
lopták, vagy más módon megsze­
rezték és a Cscrnovitzban járt két 
ember felhasználta nevüket.

A csernovüzi rendőrség ma dél­
be» Bukares bői hivatalos értesítést 
kapott, a mely szerint megáílapi- 
tolták, hogy a ieths-k még Ro­
mániában vannak. így e«ős a re­
mény, hogy rövidesen letartóztatják.

A szöSöteSep ügye.

Lehet máshol is elhelyezni.
Nemrégen egy » városhoz be­

adott indítvány kapcsán, mely 
a város mintaszőlő telepén csikó­
telepet akart létesíteni, elmondottuk 
véleményünket, hogy milyen kár 
volna a szép szőüőielcpei elpusz­
títani, jóllehet az nem sokét jöve­
delmez a városnak. Kifejezésre 
juttattuk ugyanekkor szt is, hogy 
a fölső hatóság különben sem járult 
volna hozzá & már létesített, szőlő- 

: teh p megsemmisítéséhez, bsr a 
í ló'enyésztés fejlesztése is elsőrendű 
! közgazdasági érdek nálunk Makón, 
i A sülőtelep ügyére most mégis 

kénytelenek vagyunk vissza terei. 
Ennek magyarázatát abban adjuk, 
hogy értesülésünk szerint a szőlő 
a fekete fő’det igen hamar kiéli. 
A makói sütőlelep első rendű fekete 
televény földön van és már meg 
lehetősen ki ven élve, de csak 
szőlőre nézve, mig olt a gabona- 
nemüek bőtermése egészen bizo-

Báló féle vigadó épületet. E tágas 
épület melleti a városnak 5 _ hold 
fö'dje van, mely ezidő czérint is 
szőlősei van betelepítve. Ez az 5 
hold föld tiszta homok mely a 
közludomás szerint a szőlőtermelés 
céljíir alkalmasabb a fekete föld- 
né!, célszerű volna tehát & szőlő- 
telepet ide áthelyezni, illetve a 
már ezen az 5 holdon meg.evő 
telepei minta azőlőleleppé /átalakí­
tani. Itt a szükséges épületek is 
mind megvannak, mert most vásá­
rolta ezeket a város.

Ha a város a Maros partján az 
említett 5 hold területen létesítené 
B minta szőlőtelepet az által nem­
csak a szőlőtermelés nyerne fej­
lődést, de haszna növekednék a 
városnak az által is, hegy a vágó­
híd mellett levő terület, mely sző­
lőtermelésre nem nagyon alkalmas, 
felszabadulni; és más célra felhasz­
nálva a városnak a jelenleginél 
jóval n«eyobb hasznot hozna.

ryos.
így nem volna helytelen onnan, 

miután arra ez idő szerint a vá­
rosnak célszerűbb helye van, a 
szőlőtelepet elhelyezni és azt s 
gabonanémüek termesztésére külö­
nösen alkalmas főidet jobban hasz­
nosítani. ,

Makóvárosa, mint megírtuk, 
megvette a maros partján levő

Eyy makói
anoyalcsiná óról

Leleplezett kuruzslónö, vagy 
‘ mire jó a „pölyhös béka1'.

Veszedelmes asszonyt tartózta­
tott ma le a makói rendőriég, a 
mely már régóta figyelemmel ki­
séri a butaság makói vámszí dóit. 
Sajnos de igaz, hogy Makón is 
akadnak olyan buta emberek, a 
kik felülnek, zz ilyen csalafinta 
asszonyok ostobaságainak s meg­
hagyjál: magukít fejni ezektől * 
némberektől, akiknek iegvtszedel- 
mesefcbikét t»r óztstra ma le i 
makói rendőrség őzv. Tóih Jó- 
zsafné makói bábaasszony szemé­
lyében.

A tudós néniké írre használta 
fel tudományát, ho-v megesett lá­
nyokon „mepfcöoyörü t" s segéd­
kezett nekik az angyslciinálás 
szörnyűséges bűnében.

A makói boszorkány lakása 
már külsőleg is hasonlított a 
mesebeli javasasszonyok és ku- 
ruzslőnők bsrlangjához. O í lógott 
a mcstergerendáról, egy szál zsi­
negen a „pölyhös ti felt a“ egy ki­
szárított béka tetem, melynek 
segélyével elcsábította a hiszékeny 
lelkeket.

Ha valakinek baja volt bánata, 
vagy nehéz esete, megvigasztalta, 
hogy majd megsegíti h „pölyhös 
béka“. Mindenféle betegséget rá-

Tisztelettel értesítem Makó varos es 
vidéke nagyérdemű közönségét, hogy

május hó 1-éig készpenztizetes mellett
IllctjUO livr » -- *

10°ío pénztári engedményt nyújtok

üzletem átalakítása miatt
Urbán István

rőfös- és divatáru kereskedő.
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olvasással a a „pőlyhös békával" 
gyógyított.

A beteg testrészt körülkenegette 
a ,,pőlyhös békával" s ráolvasott. 
Mondanunk sem kel! hogy az 
ilyen gyógyítási mód fabatk.1t sem 
ér, de azért akadt Makón is elég 
buta ember, különösen meg fehér­
cseléd, akik csak úgy tódultak a 
„pölyhös békához" címzett ku 
ruzslóbarlanghoz.

A makói rendőrségnek sikerült 
aztán leleplezni a veszedelmes 
kuruzslónőt épp akkor midőn egy 
szörnyűséges tiltott műtétet akart 
végrehajtani egy bünbeesett haja- 
donon. A borzalmasan undok 
műtétet azonban nem hajthatta 
végre, mert a rendőrség rajta­
ütött.

Hiába rimánkodott a vén bűnös 
boszorkány a nagy szeüemhez, 
meg a táltoshoz, » rendőrséggel 
szemben ezek a szellemek tehe­
tetlenek. Tagadásra fogta hát a 
dolgot, de ezzel nem sokat sr-gi 
tett * dolgán, men e^y egész 
sereg müszeit talált a rendőrség a 
lakásén, melyek segélyével ocs- 
mány műtétéit végrehajtotta, no 
meg oít volt az áruló „pőlyhös 
béka" is.

A rendőrség most erélyesen 
nyomoz az irányban, hogy hány 
esetben követte el a kuruzslónő 
az Kngyalcsinálás szörnyű bűnét.
A vizsgálatot rövidesen befejezi a 
rendőrség s aztán átadják a 
,.pőlyhős béka" királynőjét r.z 
ügyészéinek, ahol majd érdeme 
szerint elbánnak vele.

Az egész esetből csak az a 
szégyenletes, amit már fentebb is 
emlitehük, hogy Makón akadnak 
olyan begyöpösödött fejű emberek, 
akik még hisznek a babonákban 
és javasasszonyokban.

Egy mákéi, aki nem akar 
mungóval lakni.

Testvér a testvér ellen.
Még a múlt évben történt, hogy 

Boros Imre makói főldmives haza­
hívta Bodófalváról sógorát, Joó 
Sándort, hogy lakjänjk együtt.

A kél sógor békén megfért volna 
egymás mellett, de a politika ki­
kezdte őket. Boros Imre nagyon 
haragudott sógorara, mert hogy 
mungó, ki is jelentette sógorának, 
hogy egy percig sem tűr a házá­
ban muagót s ki is zavarta a 
mungó sógort a házhói, aki a 
rendőrségre ment panasz a, helyez­
nék vissza a lakásba.

A rendőrségen megindították az 
eljárást ebben az ügyben,

napi hírek
Tájékoztató,

Naptár. Március 1. vasárnap Róm 
fcath. D 1 Invoc Protestáns D 1 
Invoc, Görög orosz február 16. E 
Vajh. v. Nap kel 6 óra 44 porckor, 
nyugszik 5 óra 41 perckor.

Időjoslás. A budapesti meteorologist 
jelentése -zerint a köretkeaó : Nyu­
gaton a fagy gyengülése várható. 
Sürgönyprognózis: Nyugaton eny­
he. Déli hőmérséklet — 8 OC.

- Justh Gyula felépült. Jusfh 
Gyula állapota ma már annyira 
javult, hogy elhagyhatta ágyát. 
Kezelőorvosának tanácsára még 
egy pár napig kény leien lesz szo­
báját őrizni, de nemsokára elulaz- 
hatik pár heti üdülésre a sziciliai 
Taorminába.

- Hivatalos órák a városházán. 
A szervezési szabályrendelet értel­
mében a hivatalos órák a város­
házán téli hónapokban reggel 8 tói 
d. u. 2 óráig, nyári hónepokban 
reggel 7 tői d. u, 1 óráig tartan 
dók. Az uj rend szerint március 
1-én már életbe lép a hivatalos 
óráknak reggel 7 órától délután 1 
óráig egyhuzamban való tartása.

- istentisztelet a reformátusok­
nál. Belvároson délelőtt 9 órakor 
és délután 2 órakor ifjú Nigy 
Károly, újvároson igyanekkor 
Dérczy Imre beszél. A Honvédben 
Nigy K irolv prédikál.

A Kúria az iparhatósági kere­
set elévüléséről. A Kúria 1914. 
január 14 én 1222 37, a. kimon­
dotta, hogy az 1884. XVII te. 176. 
§ 3 az iparhatóságoknál eldöntött 
vitás kérdésesre nézve akként ren­
delkezik, hogy az iparhatóság 
határozatával rneg nem elégedő 
fél igényé! 8 nap ahtt a törvény 
rendes úján érvényesítheti, ami 
által azonban a határozat végre­
hajtása nincs gátolva. n rendelke­
zés nyilván mutatja, ho, y az ipar­
hatóságnál érvényesített vitás igé­
nynek, a törvény rendes utján való 
érvényesítheti jogának, az ipar 
hatósági határozat kihirdetésétől 
számított 8 »api idő elteltével 
elenyésznél ,inhoz az ipárhatósági 
határozathoz fűzi, amely a vitás 
kérdés érdemét dörüőfte el.

Presbite i ülés a református egy­
házban. A makói református egyház 
presbitériuma március 2 án hétfőn 
délelőtt 9 órakor több fontos tárgy 
elintézése végett Nagy Károly elnök­
lete alatt presbiteri illést tart,

— Bezárt iskola. A dali tanyai is­
kolát a fellépett kanyaró járvány 
miatt a hatóság 14 napra bezáratta, 
Ilyen erélyes intézkedés elkelne a 
városban is, mert a városi iskolák 
legtöbbjében vehemensen dúl a jár­
vány.

— Megfelebbezett szabályrendelet. 
Makővárosa legutóbbi közgyűlésén 
alkotta meg a prostitutóról szóló 
szabályrendeletét. E szabályrendelet 
néhány pontja ellen ma a törvényha­
tósági bizottsághoz felebbezettDiós­
szilágyi Sámuel dr. városi orvos.

- Kéményiüz Makón. Tegnap 
délután nagy ijedelmet keltett 
Makón egy kéményiüz, mely 
Adler Arthur dr. ügyvéd házában 
támadt s igen könnyen nagy ve­
szedelmet idézheti volna elő, h« a 
győrien kivonult tüzóilóság egy­
kettőre el nem oltja a füzet. A 
kéményiüz újabb bizonyítéka an­
nak, amiről már oly sokszor ir­
tunk, hogy a kéményseprők dol­
gát erélyesen és gyorsan el kell 
intézni, mert igy áldandó tűzve 
szedelemuek vagyunk kitéve. Ren­
dezni kell sürgősen a kémény­
seprők dolgát, mert a gyakran 
megújuló kéményseprők adandó 
rettegésben tartják a lakosságot.

- Talált kulcsok a rendőrségen.
A rendőrségen egy csomag kulcs 
karikára fűzve - őriztetik mint 
talált tárgy. Igazolt tulajdonosa 
jelentkezhetik érte a hivatalos 
órák tartama alatt.

- A „Makói gazdálkodó ifjúsági 
kör“ folyó évi március hó l-én 
azaz vasárnap délelőtt 10 órakor 
Erdeky József tánctermében választ­
mányi gyűlést tsrt, melyre a választ­
mányi tagokat ezúton hívja meg 
az Elnökség.

- Halálozás. Érdemes Csanád- 
palotai matróna elhunytéról értesü­
lünk részvéttel, őzv. Grosz József- 
né úrnő 78 éves korában e hó 
24 én Budapesten elhunyt. Teme­
tése a kiterjedt család és rokonság 
nrgy részvétele mellett február

25 én ment végbe Budapesten. 
Az elhunyt matrónában Grosz Mór 
csanádpalotai kereskedő édesanyját 
gyászolja.

- Köszönetnyilvánítás. A makói 
ref. ó-templom orgona alapjára 
tartóit ref. bál alkalmával felülfizet­
tek: Kudar L»josné, Nagy Károlvné, 
Poór Endrén# 20-20 kor., Nagy 
Tnre Ferenc, Biró István, Kemény 
Béla, Angster Janő 10-10 kor., 
Csaia Ferenc 6 kor., Istók Barna­
bás dr., Tóth Simueliié, Bereczky 
László, Huszfik Lajos, Bund Hen 
rik 5-5 kor., Veres Sándor, Va 
lay Bertalan, Draskdczy Ede 4-4 
Kor., Doma Lajos, Szemes Sá­
muel, Veres Péfer, Szentpéteri Pál, 
Thurző Ferenc, őzv. Gyurik La- 
josné, Balk* István, Tóth Lajos 
3-3 kor., Bódi Sámuelné, Erdei 
József, Nagy Károly rend. fog., 
Veres Mihály, Szűcs József, Diós- 
szilágyi Sándor, Elek Lajos, ifj. 
Nagy Karoly, Horváth Nándor 
uíóds, Döme Józsefné, ifj. Pataki 
Albin, N. N,, Joó Sámuelné, dr. 
Magyar József, őzv. Szemes Er­
zsébet, Bittó Gyula, G.rőcz István 
2—2 kor., Németh Suidor, Nagy 
rilek, C'irbus István, Baranyi Ju­
liánná, Szabó Páterné, Kási Gyula, 
Szilágyi József, dr- Szüsz Ferenc, 
dr. Endrei Ármin, Guszmann L, 
Sommer János, Székely János, 
Rúkai Ferenc, Baranyi Imre, Nagy 
Józsi-f 1 - 1 koronát, mely szives 
adományokat a makói ref. egyház 
elnöksége öszöielíel nyugtáz. 
Köszönetét mond egyszersmind az 
Aradcsanádi -{azd. takarékpénztár­
nak, mely 50 kor., a makói ipar 
és kereskedelmi társulatnak, mely 
40 kor., a makói takarékpénztár 
részvénytársaságnak, mely 40 kor. 
végül a sertéskereskedők bálja 
rendező bizottságának, mely 16 
korona adományt volt szives jut­
tatni a ref. egyház iskolája és 
szegény tanulói segélyezésére.

— A mészárosok bálja. Ritkán volt 
még oly sikere Makón a tánczmulat 
eágnak mint amilyen a makói mészá­
rosok bőr é< fagyuértesitő szövetke­
zete 8 ik csoportja március 8 iki 
fényes mulatságának, A bál már 
csak azért is fényesnek ígérkezik 
mert a bái védnökségét a budapesti 
mészáros ipartestülot elnökei s vozór- 
fórfiai vállalták el. A rendezőség 
többi tagjai és elnökei a makói tár­
sadalom jőnevü egyéneiből van össze­
válogatva. A fényes mulatság a , Ko- 

szálló öszes termeiben fogróna11 ___ ___ __
lezajlani s az előkészületek oly irányi­
ban folynak, hogy a megjelenő kö­
zönség nagyon soká a legkellemo- 
sebbon emlékeznek visza erre a 
nagyszerű mulatságra melyre je­
gyek már most kaphatók s pedig 
olcsóbban. Paku János, Róth Jenő 
6s 1 óth Forencz makói mészárosok 
üzleteiben, Személyjegy 1.60 kor. 
Gsaládjogy 4'40 koronáért. Igon aján­
latos a jegyek előre váltása, mert a 
pénztárnál a mulatság estéjén való­
színűleg tömeges lesz a jegyváltás. 
A nagyszerű mulatságra egyébként 
felh vjuk a közönség figyelmét

- Meghívó. 1914. évi március 
hó l-én Erdei Károly orosz te­
mető melletti vendéglőjének összes 
helyiségeiben Bsrla István teljes 
zenekara cigány-bálát rendez, 
melyre t. urat és becses családját 
tisztelettel meghívja a rendezőség 
Beléptidij férfi 60, nő 40 fillér." 
Kezdete este 7 ónkor. Jó ételek­
ről és italokról a vendéglős gon­
doskodik.

- A lélekkufár. A makói Uránia 
színház igazgatósága gazdag műsor­
ra; lép a kővetkező héten a közönség
elé. Már a »vasárnapi előadások alkal­
mával kitűnő műsor keretében egy i 
szenzációs dráma kerül színre „A ! 
lélekkufár“ címmel. Az érdekes i

darab három felvonáson keresztül 
egy megrázó drámát mutat be az 
erkölcsi élet romlottságáról. A 
nagy drámai cselekmény a mozi 
vásznán akként fejlődik, hogy az 
a szemlélőt bámulatba ejti, A kél 
estnek többi száma is nagy mű­
élvezetet Ígér a közönségnek.

— Anyakönyvi hírek. Házasságra 
jelentkeztek : Csata József Nagy 
Juliannával, Biró Antal Burunkai 
Lídiával, Fazekas Bálint Erdei Julian­
nával, Anhalzor Ignác Glück Máriával. 
Házasságot kötöttek : Börcsök Bálint 
Sipos Eiolol, Pallagi Feroncz Baranyi 
Annával, Kocsis Józef Kis Erzsébet­
tel. haltak: Varga János 4 éves 
Ivancs Sándor 12 hónapos, Csonka 
János 81 éves korában.

Makóiak regénye.

Hajsza a százazrek után,
Rendkívül érdekes örökösödési 

ügy szálait bogozza most a budt- 
pisti hagyatéki bíróság. Az eset 
mögött egész regény vsn s a re­
génynek majdnem az összes sze­
replői - makóiak.

Kiss Vilma makói leány ezelőtt 
pár évtizeddel még mint szegény 
mindsnes leány itt szolgált a Szép- 
utcában id. Kristóffy József úri 
házában. A csinos, szemrevaló 
ieány hosszabb szolgálata alatt 
mindenben eleget tett ház körüli 
kötelességeinek, ezenkívül azonban 
alig állott szóba valakivel. Magába 
zárkózol, hallgatag nö volt, a kit 
- úgy látszott - mintha semmi 
és senki sem érdekelt volna ebben 
a nagy városban.

Szülei már eiőbb elhaltak. Árva 
leány vo.t Kiss Vilma, * kinek 
azonban még két fiútestvére volt 
Itt a városban, s harmadik fiú­
testvér meg mint cirkuszbirkozó 
járta a világot.

A két fiú még most is itt lakik, 
Egyik Kiss Károly, köztiszteletben 
álló szücsiparos polgártársunk, a 
másik Kiss József szintén szűcs.

Vilma, a ki még testvéreivel is 
alig érintkezett, huszonkét eszten­
dővel ezelőtt egy napon ellünf 
Makóról, Senkinek se szólt távozá­
sáról és senkinek se mondta, hova, 
merre megy. Egyetlen szói se szólt 
a testvéreinek se.

A testvérek gondoltak néha- 
néha utána, de nem kutatták, 
hogy hova tűnt el az ő Vilma 
húgok.

Jöttek az évek, a hosszú évek 
után a nélkül, hogy Vilmáról va- 
iami hir érkezett volna. A rokonok 
már azt is hihették, hogy nem is 
látják többé.

Tizenkét évvel ezelőtt egy szép 
nyári napon az esti órákban hintó 
áiiolt meg a Kiss Károlyék Ma­
darász-utcai háza előtt, Dehogy 
is képzelték a házbeliek, ki jön 
hozzájok.

Magas tollas kalapu, nehéz se­
lyem ruhába öltözött s ékszerektől 
csillogó hölgy lépett ki a fiakker- 
ből. Kissék nem ismerték fel a 
nagyvilági dáma képében megje­
lent hölgyet. Csak midőn a kü­
szöbön belépttf, ismerték fel s 
vendégben Kiss Vilmát. Óriási láda 
érkezett vele, a mit szinten Kissék- 
nél helyezett el.

Nihány napon ál tartózkodott 
akkor itthon Kiss Vilma. Napon­
ként több és több, sok sok ezreket 
érő csillogó ékszert szedet! elő 
poggyászából Kiss Vilma rokonai 
előtt. Csipkéi s más ruhaneműi is 
oupn drágaságok voltak, egész 
vagyont érlek.

A vendég sohsem árulta el s 
rokonai sohse kérdezték, hogy
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POÓR ENDRE
gyógyszerésznél kapható Makón

VI L M A-C R E M
gyorsan és biztosan ható ár­
talmatlan szer, szeplő, májfolt, 
arc- és kézvörösség és min­
denféle bőrtisztétalanság ellen.
Vilma hajpor, Vilma szap­

pan és hajifjltó szer. 
Árak: Vilma crém 1 korona, 
Vilma hajpor 1 korona, Vilma 
szappan 70 fill. Hajifjltó 1 kor
Erén piperéin)rek több kiállításon ér­

mekkel lettek kitüntetve.

ÖLIKrv
bebizonyított- 

legjobb hygionikus

GUMMI
r különlegesség' jf, g 3 “

Teljes jótállás, t
............ ' ' Ó .jft

Árjegyzék ingyen
Mindenütt kapható ^

LOUA gummi gyárábóUBi^' x +* “
Wienlf/ ° '
Praier- JF*Istrasseu/ j&mcv, ,((ä P* í*

Értesítés I

Van szerencsém a n. é. köiöosé- 
get, értesítési5, h >gy a Vásárhelyi 
utca 15, sz. *lait saját házamban

asztalos műhelyt
nyitottam és azt a mai kor 
igényeinek megfelelően a leg- 
modernebb azerszámokki 1 sze­
reltem fel, ahol elvállalok minden 
e szakmába vágó munkák ké­
szítését a legegyszerűbbtől a 
legmodcruebb kivitelig a leg 

jutányos# bb á; ban. :::

Menyasszonyi bútorok 
készen is kaphatók.

A ii. é. közönség: szives párt­
fogását kérve, miradtam 

Tisztelettel:

Diós János,
Asztalos tanonc fizetéssel 

felvétetik.

V. évfolyam 5.

Kiadó lakás. i‘.“ciLulc.;
uj Csendőrlaklanya mellett levő 
házba két szép udviri lakás két 
két szobás külön konyha éléska- 
mara, fásszin, küőn padlás és 
közős mosókonyhával, az udvarba 
árlézl kút, 1914, év májúi hó 1 :ői 
haszonbérbe kiadó. Értekezni lehet 
a tulajdonossal Bethlen utca 30. sz. 

orosz temető mellett
Kovács Antal korcsmáros. 

Szöllőkert tulajdonosoknak
ajánitatik steierországi borovifa

szőllőkard
három élű, hegyezve, 160 crn, 
hosszúságban, ára Mezőkovácsháza 
vasuli állomáson 1000 drb. K. 55' — 
készpénz.

Elmész waggon rakománynál 
frankó szállítás.

Megrendelhető Jelűnek Lipöt f-ake- 
reskedőr.él Mezőkovácsháza.

! HMSSíOKf
olcsó és jó kivitelben 

kaphatók
ALEXI JÓZSEF

asztalosüzletében (régi sör­
ház) Iritz ízsd-féle fatelep- 

o o pel szemben. o o
Ugyanott egy f u tanulónak fölvétetik.

Kapható Breuer Zoltán, Sándor Zsig- 
mond, Ember József gyógyszetárában 

Popper Gyula drogériában.

röLLAí
bebizony i toh i 

legjobb hypienikusi

GUMMh”
különleges ség i 
Teljes jótállás. /• 

Mindenütt kapható. At 
Árjegyzék ingyen ; 
fiúk gummigy árából 
WienJÍ/

- I*
L

Eladó birtok. . Eladú szö|öf?ld-
A szentesi határban

73 hold szántóföld
melyben 40 hold buzavetés, 6 hold 
here, 15 hold ugar, a többi legelő, 
2 kút kitűnő viz és j^szá ^tenyész­
tésre berendezett tanya, 2 drb. 24 
méter hosszú épülettel, takarmány, 
trágya, jószág, 2000 forint értékű 
gazdasági felszerelés, 
60,000 korona készpénzfizetés mel­
lett eladó és azonnal átvehe!ő. A 
birtok tehermentes. Csakis komoly 

vevővel értekezünk !
Bővebb felvilágosítási ad Kolo- 

zsi Károly kereskedő Megyeház- 
u'cza.

Ardicson egy napos 410 négyszögöl 
területű föld a lelei ut mellett, mely 
házhelynek is nagyon alkalmas, azon­
kívül ősszel 14 kocsi érett trágyával 
megtrágyázva és jól megszántva, 
bármily tavaszi terménynek, főképpen 
bármilynomü hagymának termelésére 
igen alkalmas, azonnal eladó. Érte­
sülni lehet Megyesi Katalinnal Kertká- 
pol utca 6. ujszám alatt, vagy heti­
piackor a kenyér-piacon,

FlarlA házalt Baj«» - °t0*a 3L.ICU1U llűidR. számú,Lonovics 
László-utca 22. számú és Megyeház­
utca 8. számú házak szabadkézből 
eladók. Utóbbi házban üzlet helyisé­
gek kiadók. Értekezni lehet Llnd Mik­
lós főtéri fodrász üzletében.

Gudlin Mátyás
épület és mulakatcs

A jelenkor legjobb, * 
legolcsóbb és legerő­

sebb uj rendszerű

terétóiielmi
készíti és raktáron tart- 

■fSSsaí» ja. Kisebb és nagyobb 
' U háztartási takaréktüz-

__ 4 helyeket, ugyszintén ké-
' menytoldót, üstkatlant,
-■j - U dobkály hát minden alas- 

;r_. ban és kivitelben a leg­
olcsóbb árban készít.■gi iiilt yjrrJOTárüKjEi

? t * & 1 if L ■ Hi fi #: ■ „JÉuÉÉiíli«BL.,
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zz Autogén heggesztés és vágás ! —~ B
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Mindenkinek saját érdeke, ^
GAZDASÁGI GÉPET ES SZERSZÁMOKAT

mig filllársi János gazdasági geprahtárát meg nem te-
kinti, ahol is mindennemű gazdasági gépek u. m.: gőzgépek, mo­
torok, aratógépek, kukoricza-iiltetők stb. mindenkor legnagyobb vá­
lasztékban és legolcsóbb áron állnak a n. é. özönség rendelkezé- 
:: sere. Raktáramat bárki minden vételkényszer nélkül megtekintheti ::

A nagyérdemű közönség szives megbízásait kérve, maradok teljes tisztelettel

1 r * 8 r vasipartelepe és góprak-buiacsi János

Teleton-szám 50.

Saját 
szerkezetű 

lánczos kutak 
1

IÍ
zzz Kedvező fizetési feltételek ! zzzz
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A gyomorbajbanKi szenved,
szédülést, rosszallóiét, 
hányási ingert érez, 
élvágyhiány, gr r-

KI
csőkben szenved, 

az tegyen kísérletei a Kárpáti féle

NOVICU M ií

gyomorcseppekkel.
Snk ezer köszönőlevél tanúskodik a 
Novicum háziszer áldásos hatásáról
Egy hálalevelet közlünk, hogy 
mindenki rögtön láthassa, mi a 
NOVICUM HAZISZER CSODAEREJE.

wmnkAvintiORWtttf

ORVOSI SZAKVÉLEMÉNY.
A Kárpáti-féle Novicum-mal bcbaióan foglalkoz­

tam és úgy találtam, hogy ezen háziszer nemcsak 
a gyomor különféle bajai ellen használható jó si­
kerrel hanem összetételénél fogva a vese műkö­
dést is elősegíti, ami által a szervezetben kelet­
kező egyéb zavaroknak is elődét veheti, 

kovásznán, 1909. aug. 6.
Dr. Zcníay David, 

járás orvos.

Tisztelt Uram !
9 évig fájt a gyomrom­

ra luden orvosságot megpró, 
báliam, egy sem segített. 
Míg egyszer az Ön Novi­
cum gyornorcseppjeit meg 
próbálva, éreztem a jó ha 
tását és azóta nem fáj a 
gyomrom, háliz a jó isten­
nek és köszönet önnek.

Most ismét kérek 6 üveg 
2 Koronást.

Mégegyszer fogadja hó 
iámat a jó Novicumért.

Szeged, 1911. augusztus 
24-én.

Tisztelője 
Siha József, 

hentes, Dobó-u. 37.

A NOVICUM háziszer kapha ó 
gyógyszertárakban 2 koronás 
1 kor, 20 f. és 60 í. üvegekben. 
Jo hutásért szavatol és ahol 

raktáron nem volna, oda 
3 nagy,5 közép v. 10 kis üveg 
gél Ok 22 fillérért BÉRMENTVE 
szállít az egyedüli készítő:

Kárpáti József
Árkos-Sepsiszenigyörgy,

Kálvin tér 6/a. sz. 
Makón kapható : 

Sándor Zúgmond gvógy 
szertárábi n-'s Popper Gyula 

drogériájában. 
Budapesten kapható: 

Szabadi s üuő ■ „Hunnia" 
gyógyszertárába , Erzsébet- 

kőrút 56. sz.

■
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M ►
-«Zeitler Rudolf és társai gőzmalom ►
◄ és jéggyár részvénytársaság Makó. ►
+ — .......................................... "'=»

j Ajánlja elsőrendű minőségű lisztjeit, korpát, der- ^
^ cet magdarát, tengeri darát és kását, valamint ^
^ fűszereket a legolcsóbb napi árakon. £
◄ Detailelárusitás malmi üzletben, .színházzal ►
^ szemben, Ott Károllyal szemben és a Takarék ^ 
.4 épületben levő üzletekben. ►
◄ ^
<4 Vámörles és csere a legjutányosabban eszközöltetik. ►
tATTTfTffTTTTfVT^TTTTfTTTTi

Hagymaföld, szabad gyökér és
dinnyének, valamint herének alkalmas 

föld, Sack-ekevel felszántva kiadó

Iritz Miksánál.

S
erié 
jósz 

tö

értés perzselésre száraz szalma, apró­
jószágnak és soványdisznónak kifőzött 

törköly a legolcsóbb árban kapható 
IRITZ SAMUEL özv. CÉGNÉL.

Leipnik Sándor börkereskedése mellett. 
Értekezni lehet IBITZ SÁMUEL OZV. cégnél.

Rendkívüli feltűnést keltenek
Pártos E. és Társa áruház
újonnan bevezetett árui, eddig nem létezett olcsó árai.
Női hímzett ingek.................... 1 korona 98 fillér,
Női háló kabátok . .
Női háló ingek . . .
Női nadrágok schiffonból 
Női nadrágok pargetból .
Díszes párnák . . .
Schiffon alsók . . .
Blúzok, aljak, pongyolák, reform ruhák, kostümök, 
leány ruhák, leány és női felöltők, női kalapok, 

eredeti párisi modellek.
Gyászárukban állandóan nagy választéki
Valódi szőrme gallérok, muffok kizárólagos raktára,

. . 1 98

. . 1 V 98
. . 1 V 98
. . 1 98
. . 1 98
. . 1 V 98

Igen jó fehér és siller borok 72 és 80 fillér literenként.

Nagyobb vételnél olcsóbb.
Vidékre 48 és 52 fillér 50 literen felüli vételnél
IRITZ SÁMUEL özv. C Z É G N É L

Nincs többé gyomorfájás.
A szabadalmazott

Kakuktii keserű
háziszer, síig párszori használat 
után teljtsen megszüntet min­
denféle — még régi gyomorbaji 
is. Erősít éltet. A mámoros 
állapotot is megszünteti. Kelle­
mes ize miatt, még a nők, sőt 
a gyermekek is szívesen veszik 
be Számtalan hálairat bizonyítja 

jóságát! Kapható Makón,

Sándor Zsigmond
Szegedi-utcai gyógyszertárában. 

Ára: kis üveg 80 fii, nagy üveg 2 korona. 
Vigyázzunk a védjegyre, mely a 

kupakon és dugón áll.

n

Tévedések elkerülése vegeit gyászesetekben tessék közvetlenül jelzett címhez fordulni s
 bevásárlásait ott eszközölni.

▲AAAAAAAAáAAA

Egy jóházbőS való fiú
nyomdász tanulónak felvétetik a
„Független Újság“ nyomdájában
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„ŐRANGYAL"
disztemetkezési vállalat.
Hahó, filer, familiar, Infa-lclc Milan’ ZK

Makó város és vidéke legszolidabb, legmegbízhatóbb, modern disztemetkezési vállalata. 
Mint mindig, ezután is legfőbb igyekezetem t, vevőimet szakszerű, szolid kiszolgálásban része­
síteni a legnagyobb pontossággal, uiólérhetetlen olcsó árakon. Vállalatomat ismételten teteme 
sen megnagyobbítottam, nem kíméltem sem költséget, sem fáradságot a

Iciaovall rahiarl lÉlesilEllaai a lemelltóhez larlaia aiinlaanaaiä kalláfal, -*
szem előtt tartva a kor kívánalmait, miáltal abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy úgy 
az egyszerűbb, mint a legmagasabb igényű Ízléseket is páratlan, pompás dísszel, a legnagyobb 
megelégedésre szolgálhatom ki. Az én olcsó áruimmal és pontos kiszolgálásommal nem verse 
nyezhet senki. - Továbbra is ajánlom magamat a n. é. gyászoló vevőközönséguek szives

jóindulatú pártfogásába, vagyok mély tisztelettel:

ÖZV. GYURIK LAJOSNÉ
az „Őrangyal“ disztemetkezési vállalat tulajdonosa. - Hullaszállitást és exhu­

málást az ország bármely részéről elvállalok.
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Előforduld gyászesetekben csakis meghívásra megyek ki házhoz.
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Finom karlóczai iirmös

kapható IRITZ SÁMUEL özv. czégnéI.
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Gummi óvszerek
a legbiztosabb vegytiszta francia, angol 
és amerikai gyártmányú különlegességek. 
Gummi hólyag 12 drb finom minta, kisebb 
2 K. 12 drb finom minta, nagy 2'40 K. 
„0LLA“ különlegességek urak részére. (Con­
dome) Roulé nak Is nevezik. Prima tucatja 
4 K. Extrafinom tucatja 6 K. Superfinom 
tucatja 8 K. Mintagyüjtemény célszoiü ösz- 
szoállitásban 12 drb 4 K. 25 drb 8 K. 
Sérvkötő angol acélrugóval, drbja 4 6 és 
'0 K. Suspensor (horotartó) drbja 50 fill., 

K., I K. 60 fill, és 2 K. Dianaöv (havihaj 
ellen) 6 drb betéttel, drbja 5 és 7 K. Irrl- 
gátor teljesen fölszerelve 3 K. 60 fill., 4 
és 5 K. Uterus spray női különlegesség 10 K. 

PESSÁRIUM 0CTUSIV (orvosi rendelésre) 5 koronától 15 koronáig
Teljes szavatosság. A nem mog- 

felelők kicserélése.
CSILLAG DROGÉRIA

MAKÓ, FŐTÉR. 
TELEFONSZÁM 133.
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ölesönt keresők figyelmébe!1/
■ m Értesítem az iparos, kereskedő és gazdaközönséget, 
B * hogy hosszas utánjárásra sikerült több pénzintézet 

vezérképviseletét megnyernem, amely kedvező felté­
telek mellett nyújt kölcsönt a hitelt igénylő közön­

ségnek. Tekintve, hogy a mai súlyos gazdasági helyzetben 
még tulmagas kamatláb mellett is elsőrendű banitásos vál 
lalatok is csak alig kaphatnak kölcsönt, a helyi pénzpiacon 
jó szolgálatot vélek teljesíteni, amikor a legkisebb összegtől 
bármily ősszegig előnyős feltételű kölcsönt tudok szerezni. 
Hosszas működésem, melyet a pénzkölcsönök megszerzése 
és közvetítése terén eltöltőttern és e működésem alatt szer 
zettjó hírnevem garantálják, hogy ezen a téren a jövőben 
is a közönség érdekébcn'és s legjobb eredménnyel működöm.

Tisztelettel

KENYERES IZSÓ
bankirodája Uri-utca (Böhm ház).

V évfolyam 7.

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tiszte-◄
^ lettel értesíteni, hogy Nagy István ur saját házában ^ 
^ (Dessewffy-tér 7. szám alatt) levő ^

5czipész üzletét^
^ átvettem és azt a mai kor igényeinek megfelelően ren- ^ 
^ deztem be és ezáltal abban a kellemes helyzetben vagyok, ^ 
^ hogy minden e szakmába vágó munkákat a legkényesebb ^ 
^ igényeknek megtelelően a legolcsóbban készíthetek. r 
^ Egyúttal van szerencsém tudatni, hogy mindennemű ^ 
^ férfi, női és gyermekcipőket raktáron tartok és azt olcsó ^ 
^ áron árusítom. ^
^ A n. é. közönség szives pártfogását kérve, tisztelettel ^

1 BÁNSZKY TAMÁS. ►
Egy fiú tanulónak felvétetik. ^

ÜZLET ÁTHELYEZÉS.
Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy

szabó üzletünket
a Makói Takarékpénztár épületéből a zőldpiacra (Endrei 
Márton üzlete mellé) helyeztük át hol raktáron tartunk 
bel- és külföldi szöveteket nagy választékban, Saját 
készítésű kész férfi és gyermekruhákat. Külön mérték­
osztály magyar és német szabóságra.

Vevőinket szolid és pontos kiszolgálásról bizto­
sítjuk. Teljes tisztelettel

Falody Imrénó és társa
férfi szabó.

&,j m e © o I
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se- ERTESITES! -*■
HORVÁTH NÁNDOR-fále
disztemetkezési vállalatot MAKÓN Sregedi-utcza

(GLÜCK-FHLE HÁZBAN) —

édes atyám megvette és annak vezetésével engem bízott meg.
Temetéseket a legegyszerűbbtől a legdíszesebb 

pompa-diszosztályig pontos és megbízható kegye- 
leíteljes kiszolgálással rendezek.

Huliaszállitást és exhumálást bárhonnan bárhová 
pontosan és legszolidabb árak mellett eszközlöm. 

Nagy választékban tartok raktáron különféle szí­
nezésű érc, tölgy, brillantin, köves, nikkel, selyem, bársony és selymezett brokáttal átvont, valamint 
minden színezett festésű fakoporsókat.

Kész szemfedök, halotti köntösük és sirkoszoru szallagok stb. Tölgyfa fej fák és jelző sírkeresztek. 
Sirkoszoruk érc-, élő- és művirágokból 70 fillértől kezdve.
Diszgyászkocsijaimat és délszaki növénydiszitést teljesen díjtalanul bocsájtom a nagyérdemű gyá­

szoló közönség rendelkezésére, úgyszintén ravatalozást díjtalanul végzem.
Célom az, hogy c nagyérdemű közönséget meggyőzzem üzletem szakszerű és legszolidabb alapon való vezetéséről és ezáltal 

a nagyérdemű gyászoló közönség teljes bizalmái mindenkorra megnyerjem. MAI MÁR l/Áom v
Magamat a n. é. közönség nagybecsű pártfogásába és jóindulatába ajánlva, vagyok ki válótisztelettel mULIirti Kft ÍULY

Temetések felvétele éjjel Andrássy-u. 4. sz. (ev. ref. ó -templom mellett.) a Horváth utóda cé9

mm
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A Magy. Kir. Államvasutak gépgyárában készült 
kéthengeres 14 légkörös

EREPETI MA6ÁNJÁRÓKAT,
szivógáz és benzinmotorokat, világhírű golyós csap­

ágyas cséplőgépeket,

EREPETI KALMÁR ROSTÁKAT,
a legkitűnőbb müírágyaszóróva! egyesitelt vetőgépeket, mo­

toros fűrészeket és

MOTOROS DARÁLÓKAT.
A jelenkor legtökéletesebb tüköracél ekékek, eredeti 

Cormick-féle kévekötős aratógépeket,

ear FŰKASZÁLÓ SÉFEKET -m
szálit eredeti gyári árakban és kedvező részletfizetés

mellett

GLÜ K SAMU MAKÓ
a Magy. Kir. Államvasutak gépgyára vezérügynök­

ségének képviselője.

@

m

m

I*I I * i_ - Toldi utca (Kis- Liauü naZ. orosz-utca) 39. 
számú ház, mely, áll 3 padolt szo­
bából, tágas világos műhely és egyéb 
mellékhelyiségekből, egy kis lánc 
kerttel, villany világítással jutányos 
áron szabadkézből eladó, esetleg május 
1-től bérletbe kiadó, Értekezhetni fenti 
szám alatt a tulajdonossal.

Tulipán-utca 
1500. szám alatt 

levő házamat szabadkézből örökáron 
eladom. Értekezni lehet a fenti szám 
alatt Kovács Antal tulajdonossal.

Bajza utca 15. sz. 
alatt levő hazsm 

szabadkézből őrök áron eladó. 
Értekezni lehel Gtra András tulaj­
donossal.

Eladó ház.

Eladó ház.

THIERRY A. ŐYÓdYSZERÉSZ BALZSAMA
Utolérhetetlen hatású tüdő- és mellbetegségeknél, enyhíti a 
katarust, megszünteti a fájdalmat okozó köhögést. Torok- 
gyuladást, rekedtséget és gégebajokat megszüntet, valamint lázt, 
különösen Jo hatású gyomorgörcs és kollka ellen. Gyógyhatású 
aranyér es altesti bántalmaknál, tisztítja a veséket, étvágy­
gerjesztő, elősegíti az emésztést. Kitünően bevált fogfájásnál, 
odvas fogak, szájbüznél, valamint az összes száj- és fogbeteg­
ségek, büffögés ellen, megszünteti a száj vagy gyomortól eredő 
bűzt. Jó hatású pántllkaglllsztánál. Meggyógyít minden sebet, 
sebhelyt, orbáncot, láztól eredő hólyagot, kelést, szemölcsöt, 
égési sebeket, megfagyott testrészeket, vart és kiütést. FUlbán- 
taimak ellen kitűnő hatású. Minden háznál különösen influenza, 

kolera vagy más járványoknál kéznél legyen.

Írjunk: Thierry A. Őrangyal-gyógytárának 
Pregrada, Rohits mellett.

12 kis vagy 6 dupla vagy 1 nagy spedalüveg 
560 korona.

Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedémény

ICH DIEN
Illem echter Balsam iaus jer Schulzenoel 4pcA«u de« 1
A.Thierry m rregrada jbet RohiUch • Sfcuerferimn

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi Centifolia-kenöcse.
Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas operációkat 
leggyakrabban feleslegessé tesz. Használatos gyerekágyas nőknél 
fá°ó emlők, tejmeginditás. rekedés, emlokemenyedes ellen. Orbáno, 
feltört lábak, sebek, dagadt végtagok, osontszu, rekelyek, Utes, 
szúrás lövés vágás vagy zuzodás által okozott sebeknél kitűnő 
gyógyhatású szer8 Idegen testek eltávolítására mint : üveg, szálka 
nor serét tüske stb. kinövések, karbunkulus, képződmények, valamint 
rák'ellen 'féreg, rothadás, kdrömgyülés, hólyag, égési sebek, hosszú 
betegségeknél előforduló fölfekvésnél, yérkeléseknel, ruifolyásnál, 
valamint klpállás eseton csecsemőknél stb. stb. kitűnő hatású.
2 tégely ára K 3 60 a pénz előzetes beküldése vagy 

utánvét mellett kapható.

ÉSEs'•' eV? ftj
Budaoesten kaphetó: Török József gyógytárában, valamint tz ország legtöbb gyógyszertárában.

. Thalmaver és Seitz, Kochmeister utódai, Radanovlte Testverek droguerlákban 
">ey Budapesten kapható. Ahol nincs lerakat ott rendeljünk közvetlenül :

Thierry A. Őrangyal gyógyszertárából, Pregrada, Rohits mellett.

mmm\
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Legjobb likőrök es rum
o készíthetők házilag a CSILLAG-ESSENC1ÁKKAL
a a hozzájuk mellékelt készítési utasítás szerint. Egy
a üveg kivonat ára 50 fill. Kapható egyedül

S POPPER GYULA

(1 ízen esseneiók- 
I < készüli rum 
és likőrök jó­
ságuk,jólzükés 

finom aromájuk , 
folytánalcgma- 

gasabb körök­
ben is hívekre 

talállak.

DROGÉRIÁJÁBAN
MAKÓ, Főtér.

wv
Kapható következő fajokban 
Absinth Kévé
Allasch kömény Mr.raschlr.o 
Angol keserű Weflgy 
Annette Monta
Ananász 
Cacao barna 
Chartreuse 
Csészárkörtezöld 
Curaeo 
Kajszin

Narancs
Őszi barack
Rosztopcsln
Rozsa

asiB@HBBHaeta0eaiHnBQaBE3öBaBaBBBaa ara h
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Skopál Ödön
üveg- és porceíiánkereskedö Makó, Főtér

(Böhm ház.)

Megérkeztek a legújabb villamos csillárok, asztali-, fali-,

függő petróleumlámpák, étkező-, kávés- és teáskészletek,

mosdókészletek, alpacka- és díszműáruk, valamint egyébb 

itt fel nem sorolt áruk, melyeket elismert olcsó áron árusítok. 

Lakodalmi ajándékok eddig nem létezett választékában olcsón. 

Saját érdekében áll mindenkinek, hogy olcsó áruimról
ooo meggyőződést szerezzen. o o o

SS
m

FIGYELEM! • rlr -Míi’ávl „jnnr.-ciAuv
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Van szerencsém a f. gazdakőzőnség b, tudomására hozni, hogy

gazdasági gépraktáramat -S'BS! £
őszi szántáshoz 1 teljes waggonrakomány hírneves Bácher-fóle 
tüköracél kormánnyal ellátott (mindenféle nagyságban) ekét szereztem 
be, ezen ekék kiválósága abban rejlik, hogy bárminő nedves főid 
ben is nem ragadnak és igen csekély vonóerőt igényelnek, bárkinek 
is próbaszántásra rendelkezésére bocsájtom. Továbbá raktáron tar 
tok mindennemű fogas és láncos boronákat, saját találmánya és 
szabadalmazott vesszőutánzatu vaspálcás boronákat, mely kitünően 
bevált és nagy keresletnek örvend, már most megrendelhetők, 
6 - 8 és több vasú kultivátorokat, tárcsás boronákat, szecskavágó, 
répavágó, kukoricsmorzsolókat. Továbbá raktáromon megérkeztek 
8 világhírű Melichár-féle Unikum Drill sorvető Imperator műtrágya 
és magvető gépek, melyek miután sorba veinek és sorba trágyáznak 
utolérhetetlen tökéletességünknél fogva igen nagy keresletnek örven­
denek. Továbbá nagy ujgonság a már kipróbált Johnston féle 
kukoricaszár aratógép, ennek előnyős és könnyű munkaképességét 
és kezelését bármikor raktáromon bemutatom. Végül mindennemű 
gépek azonnali javítását a legszolidabb árban és jótállás mellett 
elvállalok. Autogén heggesztőmmel módomban áll bármilyen nagyobb

tomtlaLr*" Mié Moll és hasznán vclöoáp oltson haplialó.
A t. gazdakőzőnséy további becses pártfogását kérve, tisztelettel:

L1PTÄK BÉLA
mezSgpzdflsAgl géprakfára és javító miihelye, MAKÓ 

Stent János-lér 20. ujstam. Saját hat.

Tele forrnám 126.
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1914. március 1. MAKÓI FÜGGETLEN ÚJSÁG V évfolyam 3.
honnan szerezte ezt a sok kin­
cset.

Egy hétig tartózkodott itt a ven­
dég, mig egy napon, a mig Kiss 
Karolyií nem voltak otthon, egy­
szerűen - eltűnt újra. Úgy ment 
el, hogy csak a kapu félfától kö­
szönt el.

Újra senkise tudta, hova, merre 
ment. Itthonléte alatt most sem 
érintkezett mással, csak Kiss Ká- 
rolyékkal.

Ezután jujra jöttek s múltak a 
hosszú évek. Kiss Vilma újra csak 
nem adott magáról semmi eleijeit
sem.

Most kát éve azonban újra meg­
jelent Kissék lakásán a már má­
sodszor is eltűnt Kiss Vilma, ükkor 
gyalog ment a Madarász-utcába, 
mert a - Koronába szállott. Eíkor 
is ugyanaz az elegáns s dúsgaz­
dag kinézésű dáma volt Vilma, 
mint fiz évvel ezelőtt. Ekkor, mint 
mondta, azért jött haza, hogy csa­
ládi sirboitoí csináltasson s már 
most abba helyezze el régen el­
hunyt éd-:8snyjokat.

A kripta egy hét alatt elkészült, 
az öreg Kiss Aulainét, Vilmáét 
anyját, b de is tették s ekkor egyik 
napról a másikra Kiss Vilma újra 
;s*k - eltűnt.

Ekkori itthonléte alatt elejtett 
szavaiból meg-tudtak annyit a ro­
konok, h gy Vilma 10-15 eszten­
dőt Amerikában töltött s csak 
nemrégen jött haza. Azt is kivették 
ekiíor beszédjéből, hogy odaiéte 
slett körülbelül 250-300 ezer &o 
ronányi vagyonra tett szert, a mely 
érlék ékszerekben és betétköny­
vekben van. Bővebbet azonban 
sehogyse lehetett megtudni tőle, 
annyira titokzatosan viselkedett.

A múlt hónap 30-án Kiss Ká- I 
rolynak hasonnevű jogász fiát í 
telefonon hívta a mekói rendőr­
ség. A telefonértesítés arról szólt, 
hogy Vilmát hazahozták — h o 1- 
1 a n.

Kiss Vilma koporsóban zártan 
csakugyan megérkezett Makóra. 
Egy 44 - 45 évesnek látszó ele 
gáns úri kinézésű férfiú jött a 
koporsóval s a rokonoknak itt 
azt mondta, hogy két esztendő 
óla ő a Vilma - férje.

Kiss Vilmát velejött férfiú s íz 
itteni rokonok részvételével elte­
mették. A férj a temetés után 
ellátogatott Kiss Károiyékhoz s 
elmondta, hogy két év óta a férje 
Kiss Vilmának. Vagyonról, hagya­
tékról azonban egy szót se szólóik

Az uj sógor és az itteni roko­
nok ezzel elváltak s Kiss Károlyék 
kezdtek úgy viselkedni, mint, akik 
belenyugodtak abba, hogy ilyen 
könnyen elestek a nagy vagyontól 
3 amit pedig Vilma elbeszélései 
után már már remélték.

Kiss Károlynak egyik kereskedő 
Üa Lajos azonban éppen Buda­
pesten van alkalmazásban. Ennek 
csiklandozta az oldalát a nagy 
vagyon utáni epekedés. Érdek­
lődni kezdett. Hamar nyomra is 
talált a budapesti hagyatéki biró 
Ság iratai között. Megiudt*, hogy 
- a mi példátlan a hagyatéki 
eljárás történetében, pár hét alatt 
Kiss Vilma hagyatékát már nem­
csak letárgyalták, hanem a bírói 
végzés is meg van már, mely az 
özvegy férjet ismeri el örökösnek 
8 » mi szintén szokatlan, a vég­
zés úgy szólt, hogy jogerősség 
bevárása nélkül átadja a vagyont 
* hátramaradt férjnek.

Feltűnt a fiatal Klssnek és gya­
nús volt ez a gyorsaság. A 
$y*nuja még inkább erősödött, a 
mikor azt látta, hogy az iratok­

nál levő haláleset felvételi ivén — 
melyet a férj diktált be úgy van 
kitüntetve, hogy Kiss Vilmának 
semmiféle rokonsága nem volt. 
Testvérei se. Az is feltűnt, hogy 
végrendeletnek se volt se hire, se 
nyoma s a férjnek csak hitves­
társi örökösödés elmén adja át a 
végzés az egész hagyatékot.

Éppen a végszóra tette Kiss 
Lajos ezt a felfedezést. A végzés 
éppen kézbesítés előtt állott, a 
mellyel egyik napról a másikra 
hozzájutóit volna az úilitólagos férj 
a nagy hagyatékhoz, mely két 
n így budapesti házból és 85 ezer 
korona készpénzből, meg egy 
rákospalotai villából áll a felvett 
leltár szerint. Körülbelül 350 400 
koronára« tehető az egész hagya­
ték.

Olyan sok gyanús körülmény 
szerepel a hzgyaíék körül, hogy 
Kiss Károlyék most már ügyvédet 
kértek meg, aki közbelépett s 
megakaeályozta n hagyatéknak 
átadását sddig, amíg a mikói 
rokonoknak is a bevonásával sza­
bályszerűen le nem folytatják a 
hagyatékeljárást.

A rokonok most még szí is 
gyanúsítják, hogy falán nem is 
volt férj, a;ii most özvegyiek lé 
pet! elő. Mert a mint mosi kiku­
tatták, az anyakönyvi bejegyzés 
szerint csak 1913. november kö­
zepén esküdött volna meg vele 
Kiss Vilma, de a mint azóta szin­
tén megtudták, ekkor már magá­
val tehehetetíen beteg volt az asz- 
szo y, Így ilyen állapotába i aligha 
volt kedve férjhez menni. Ehhez a 
felfede.éshez járul az is, hogy az 
állítólagos férj. amikor a temetés 
kor Makón volt, egyre azt haj­
totta, h így két évvel ezelőtt es­
küdtek.

Érdekes a dologban sz is, hogy 
az asszony halálakor felvett halál­
eset felvételi i/be a férj úgy dik­
tálta be, hogy az asszony — 
vagyontalanul halt el. Csak a 
mikor s betétkönyvet magához 
ví tie felsksr:a venni a betéti kin­
cseiét a azok fentariáasal voltak 
betéve és Így nem rdíák ki neki, 
akkor fordult a hagyatéki bíró­
sághoz s vétetett fel újabb halál­
eset! ivet, amelybe aztán bedik­
tálta a — vagyont. De a testvéiek 
létezéséről a'sxor is hallgatott,

Kiss Károlyék fellépésévé most 
élőről kezdik a hagyatéki^tárgya- 
lást, mert Kissék maguk részére 
követelik az egész hagyatékot. 
Nem lehetetlen, hogy meg is kap­
ják s jó nehány százezer koroná­
val dúsgazdaggá lesz egy derék, 
de szegény makói család.

Pont.

Házastársak véres vereke­
dése.

Egy nagylaki ember véresre 
verte feleségét.

O n y a Milru nagylaki gaz­
dálkodó ezelőtt 13 évvel nősült 
nr.'g. Házasságuk az első években 
elég boldog volt. Néhány évvel 
ezelőtt azonban a gazda más 
nővel is viszonyt kezdett és folyta­
tott.

Ez idő óta felbomlott Oaya Mi- 
truék családi életében a3 egyet­
értés. Az eddigi békét az örökös 
civakodás, veszekedés váltott* fel.

Az asszony több Ízben ott akarta 
hagyni házsártos urát, ki gyakran 
meg is verte, de nem tette ezt 10 
é .‘3 eyerniete mhtt.

Az utóbbi időben azonban már 
tűrhetetlenné vált az asszony hely­
zete, mert férje csaknem minden 
nap megverte. Jól tudták ezt a 
szomszédok is, de nem akarták 
feljelenteni a házsárlos embert, 
mert féltek, hogy velük is kelle­
metlenkedni fog.

Tegnap reggel Oaya Mitra korán 
reggel kiment feleségével a tanyá­
ra, hol egészen kicsinyes ok miatt 
belekötött feleségébe és egy vadász- 
fegyverrel véresre verte. Ezzel 
azonban még nem elégedett meg 
a durva é? lelketlen ember, hanem 
az eszméletlen állapotban fekvő 
asszonyon még ostorával is végig 
vágott néhányszor úgy, hogy annak 
helyén mindenütt kicsattant a vér.

A cseydőrség csak ma jött a 
dolognak tudomására. A súlyosan 
sérfl’t rsszonyt ízűiéinek lakására 
szállították, a brutális férjet pedig 
feljelentették a nagylaki járásbíró­
ságon.

IRODALOM
Anatole Franca. (Vér Mátyás 

könyve). An..tőle France hatalmas 
arányú munkásságának teljes ké­
pét így kszik ismertetni az a kime­
rítő, tanulságos, egészen népszerű 
modorban írott, szép tanulmány, 
amelyet Vér Mátyás, az ismert és 
finomtoilu elbeszélő esztétikus irt 
és amely a Gő.nöri Js ő szerkesz­
tésében megjelenő Modern Könyv­
tárban most jelent meg, mint a 
Könyvtár „Ns .y Emberek“ c. soro­
zatának egyik értékes száma. A 
tanulmány külön foglakozik az 
irőmüvésszel és gondolkozóval és 
különös szóitokká , íz. agitátorral 
és társadalompo’itikussal. Nem 
kriíikája akar lea i a tanulmány a 
usgy Író munkásságnak, a szerző 
megelékszik azzal, hogy France 
egyéniségét, művészetét és gondol­
kozását objektiv világításba he­
lyezze. France különböző regényei­
nek és novelláinak részletei ismer­
tetése kapcsán kimutatja jellemzé­
sének finomságát, stílusának mű­
vészi báj t, gondo',ko:asán*.k mély­
ségét, dialektikájának ragyogó öt- 
letesságét. Személtatően tarja az 
olvasó elé France legegyénibb 
Írni tulajdonságát, hogy t. i. bár 
jóformán minden munkájában ön- 
agát Írja le, mégis a kgtirgyilago- 
sabb Író ; ezért oly életteljesek 
alakjai, innét vm, hocy csaknem 
valamennyi elbeszélésben oly ha­
talmas drámai erő lüktet. Világfel­
fogásának, a minden munkáján el- 
ömlő szkepszis mögé buvő ideális 
emberszeretetánek, az emberi kul­
túra és haladás utáni sóvárgásának 
megfestésével áttér az iró szocioló­
giai és politikai munkásságának is­
mertetésére. Vér Mátyás világos 
képet nyújt arról, hogy Anatole 
France egyénisége, finom, exkluzív 
lénye, Ízlése és műveltsége meny­
nyire érthetővé teszi, hogy oly so­
káig távoltartolta magát n napi 
politika durva tülekedéseitől, s 
hogy csak az a nagy izgalom, a 
szenvedélyeknek íz a romboló vi­
hara rázta fel saját korának prob­
lémái iránt érzett közömbösségé 
bői, mely a Dreyfus-ügy kapcsán 
egész Franciaországot megremeg­
tette. Anatole France „L'eglisc et 
la republique“ cimü munkája nyo­
mán vázolja az akkori francia köz­
állapotot, s azt az élet halál har­
cot, melyet Franciaországban az 
egyház és állam vívott egymássá’, 
mely harc az egész országot két 
ellenséges táborra szakította, s 
amely küzdelem Franceot is a har­

colók seregébe kényszerltefte. Rá­
mutat Vér Mátyás arra a francia 
Íróknál ritka tüneményre, hogy 
regényeiben mily kis szerepet en­
ged a legtöbb iró őrök témájának, 
a szerelemnek s kifejti, hogy mit 
teszi érthetővé Francénál, hogy oly 
kevés tért foglal el munkáiban ez 
érzelem megfestése, s hogyan tudja 
a legnagyobb emberi összeomláso­
kat úgy megfesteni, hogy a leg- 
megrendiíőbb emberi sorsban se 
lássunk tragédiát. Vér Mátyás kime­
rítő tanulmánya nagy hasz iára lesz 
azoknak, akik a nagy francia Írót 
még nem vagy csak kevéssé ős­
merik, de élvezettel fogja olvasni 
Anatole France sok magyar isme­
rője és rajongója. A szerző ismert 
művészetével megirt és Anatole 
Francénak egy, otthonát és őt ma­
gát bemutató arcképével ellátott 
könyv az Aíheneum kiadása. Ára 
40 fillér,

MOZGÓKÉP SZÍNHÁZ.

Vasárnap, március hó l-én 
d. u. fél 5 és este 8 érakor kitűnő 

műsor keretében kerül vászonra

A lélekkufár
Szenzációs dráma 3 felvonásban.

Nárcisz és a nagybácsi.
Komikus.

Mulatságos titok.
Komikus.

Franciaország folyót.
Sínes természetes. 

Tisztelettel

AZ IGAZGATÓSÁG.

Kiadó föld. h'(íTb1n
fekvő 333 kishold szántó föld, a 
melyen uj g»zdasági épületek, 
ártévi kút és szőlőskert is van, 
1914. évi október hó 1 tői kezdő­
dőié® egy tagban, vagy kisebb 
parcellákban is, hosszabb időre 
haszonbérbe kiadó. Bővebb felvi­
lágosítás « lakásomon bármikor 
nyerhető. Kövecs Antal építész.

Házvezetőnőnek
egy tisztességes nőt keres Gröb 
János, Ardics-utcs 11. Ugyanott 

egy házhely eladó.

Földeladás. Ab U - szegedi 
országút mellett 

lévő Szilágyi.féle 100 kishold szántóföld 
kisebb-nagyobb parcellákban termés­
sel vagy anélkül szabadkézből eladó.

Értekezni lehet Diósszilágyi Jánossal 
és dr. Diósszilágyi József ügyvéddel.

Szeged -utcának főtér felőli részén

egy házhely eladó,
Értekezhetni GRÜNSTEIN MaRK

tulajdonossal.

'<s3 í tss 5
Rögtöni

meg­
szüntetés

Kort és nemet közölni! Fdvilágositás in­
gyen. Gg. Pfaller, Nürnberg S. 220. lB/.)a
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REdÉN y.
[gy vilögvärgs lejlelu.

(276)
52. fejezet.

Az elfaszitott unoka.
— Hess I Hess! susogta alig 

hallhatóan. Sándor . . . Sándor 
. . . segíts . . . segíts . . .

A bamba fiú szájíátva hallgatta 
e szavakat.

— Sándor? Sándor ? rebegte 
magában. Ki lehet a Sándor ? így 
hívják a molnárt, a kis birót meg 
a kondást. Vájjon melyikei hívta ? 
. . . bizonyosan a kis birót, hogy 
bepanaszolja az uj földesur nagy­
ságos urat ? . . . Elviszem hozzá, 
a faluhéza mellett lakik, elbírom 
addig a nagyságos Piroska kisasz- 
szonyt . . .

Felállóit a földről.
Előbb hóna alá szorította a Szeg- 

fi- zászlót, azután lehajtott Piros­
kához, néhány piílanaiig hallgató- 
zotf, párszor költögette is, de hogy 
Piroska nem mozdult, feinyalábolta 
ölébe vette és befelé indult vele a 
faluba,

Szappanos Illés a vasúthoz
ment.

Az éjjeli vonattal a fővárosba 
aksit utazni, még pedig oly elha­
tározással, hogy többé nem jön 
Baiázserdöre.

Ingatlanait bérbe adja, ő maga 
pedig nem K-ulítkozik többé.

Bosszúját és éjvvágyát kielégí­
tette, még kellemetlenségei lehet­
nének, mines törődjék tovább a 
Tarnay-familiával ? !

A falu egyenes ulczájából, mely 
a vasúthoz vezetett, egyik görbe 
melléhutczán lehetett az érhez 
jutni,

Amint a görbe uteza mellett el­
haladt, a sötétben is jól látta, hogy 
a falu bambája őrében czipeive 
Piroskát hozza.

Lassan jött a fiú.
Meg-megállotr, beszélt az elalélt 

leányhoz, a hóna alatt szorongtott 
zászlót meg-megigazgalta és igy 
jött közelebb és közelebb.

Szappanos agyában pokoli gon­
dolat villant meg.

— Ah, ez az eszelős fiú minden 
gyanút elháríthat felőlem ! gondolta 
magában. A család Budapesten is 
megtalálhat, Derecskey ott is szá­
mon kérheti kedvese becsületét. 
Minek tegyem ki magamat e kel­
lemetlenségnek, ha nem muszáj ? 
Tettemet nerrijjjlátta senki ... a 
leány reám vall, de én bátran ta­
gadhatom, nincs tanú ... Az ő 
gyalázata és szenvedése annál na­
gyobb lesz ... Az eszelős falu 
bolondja fosztotta meg becsületé­
től 1 .. . Habaha 1 Pokoli eszme 1 
Ezt fogom mondani ... Ezt mon­
dom és még nekem ál! majd fel­
jebb, hogy ilyen leányt én el nem 
vehetek . . . Habaha ! Az öreg 
Tarnayval és a Derecskey urfival 
semmi féle bajom nem lehet, szé 
gyeljék ők, bosszankodjanak ők 
— tehetetlenül.

Ezzel hirtelen visszafordult ét 
felment a Tarnay-kastélyban levő 
lakására.

A cselédség aludt.
Az öreg Tarnsy megtiltotta mind­

egyiknek, hogy éjszaka a válasz­
tási dorbézolásra egy is elmenjen, 
mivelhogy ott az ő ellenségei mu­
latnak.

Szappanost tehát sem elmenni, 
sem visszajönni nem látták.

(Folyt, köv.)

MAKÓI FÜGGETLEN ÚJSÁG.

Autó köveset használt hatsze­
mélyes eladó. MOLDVAY 
kolmefvstőgyár Orosháza.

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 
gazdaközünségot, hogy motorerőre 
berendezett F Ü R É S Z T és M 0 R- 
Z S O L 0 T szereztem be, úgy a fa­
vágást, mint a morzsolást tisztelt 
megbízóim udvarában mindenkor a 
legpontosabban a legelőnyösebb 
árban fogom végezni. Tisztelettel 
NAGY IMRE gépész. Makó, Tulipán- 

utcza 35. szám.

Eladó föld. Az itrási útfélen 
levő 5 és fél köb­

lös ugar föld a rajta lövő tanya- 
épületekkel együtt szabadkézből eladó. 
Értekezni lebet Cs. KISS ISTVÁN- 
nal Meskó-utcza 13. szám.

A BOROTVÁS örökösök tulajdonát
képező G dih iohénjárás és Ardicson 
fél magas szőllőföld haszonbérbp adó. 
Értekezni lehet dr. KOZMA JÁNOS 

ügyvédnél.

Ház eladás.
II. kér. Nap-utca 2. szám alatt levő 

házamat szabadkézből örökáron el­
adom. Értekezni lehet a fenti szám a.

Főid eladás.
Marton Miklós örökösei eladják a tu­
lajdonukat képező egy tehénjárüst, 
1 napos bánomi_ fö.det örök áron 
szabadkézből. \ enni szándékozók 
értekezhetnek MARTON IMRÉVEL 

l’acsirta-utoa 23. szám alatt.

Elismert legjobb motorok!

in

Wjí

álló- és fekvő 
rendszer

Eredeti KÖRTING

DI1SÍIM1K
Szivógáz és benzinmotorok. | 
Benzin és nyersolajos cséplő- 
garniturák, magánjáróval Is.

Me glepő újdonság I Meglepd ujdouság!|

Nyersolajmotorok
gyijtófej, vizbefeoskendezés 

és kompresszor nélkül.

! Béliért Ignácz és Tsa|
mérnöki Iroda

Bndapest. V., Koháry-utoa 4.
" Seját érdekében kérjen ifénlatot I

Parkírozás I Kertrendezés I

GYÜMÖLCSFÁK
legolcsóbb árban

SOMLAI BÉLA
mükertész faiskolájában.

Szt. László-tér, (uj r. k. templomnál)

3 hold jó föld hagyma 
alá felesnek kiadó.

©
• ® e©

1914. március 1,

500 koronát
tizetek Önnek, ha az én gyökér 

pusztító

„Ria-balzsamom“
az ön tynkszemeit, szemölcseit, 
börkemeiiyedésti 3 nap alatt 
fájd álom nélkül el nem mulasztja. 
Hgy tégely ára jótálló levéllel 
együtt 1 korona, 3 tégely 2'50 

ko ons.
Kemény, Kassa 

I. Postafiók 12/1251.

e eOlaj készítés.

Vendéglő áthelyezés.
Tiszteletid vau szerencsém a n. é. 

közönséggel tudatni, hogy vendéglő­
met a Szegedi-utcá- ól Gr, Vay -utca 
3. szám alá helyeztem At és annak 
vezetésével KUN ISTVÁNT bíztam 
meg. Amidőn ismerőseim és jóaka­
róim pá 'fogását 62U on is kérem, 
tudomásul adom, hogy megbízottam 
mindenkor jó konyhát tart, kitűnő 
minőségű bort és friss csapolásu sört 
mér ki. \ endégeim szórakozását a 
billiárdasztal áll rendelkezésükre.

Tiszí elettel

Psícso Ferenc
vendéglős.

Értesítem Makó város és vidéke nagyérdemű közönségét, 
® hogy az olaj készítés' minden héten
J O kedden, szerdán, csütörtökön és pénteken. C
«t a böjt idő bejöttével minden nap készíttetem.

Hogy a t. közönségei a sok várakozástól megkíméljem, 
© repcét, tökmagot minden nap cserélek pirított piros friss 
® olajért. A mai kornak megfelelő oizj mslmomba a leggyor 
0 sabhan tőkmagból és repcéből a legjobb izfi pirított étkező 

olajat készítjük. Tehát Makón nálam lehet a legjobb és leg- 
ä jobb izü olajat készíteni és a le, lelkiismeretesebb kiszolgált 

lá>bia részesítem a közönségei:. Velem egész Csanádvármegyé 
® ben nem versenyezhet egyetlen olaj malmos sem. Vadrepcét 
# száraz tökmagot legmagasabb napi áron veszek. Repce és tökmag 
$I pogácsa jutányos árban kaphaid.
S Értekezni lehet HORVÁTH ISTVÁN olajmalma 
® Makó, V. kér,, Gőzmalom u. 1. sí.
m
me®©e©©©©®©©©»©©©»©
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sag A fogak hófehérségét, tisztaságát csak úgy érhetjük el, ha 
“ állandóan használjuk a kipróbált és jónak bizonyult valódi

!Hpál~fnnlérÓmö4 A száinak és fogaknak kellemet- 
M "Llcűl lüyMt.iitn lenségeit és számtalan betegségeit
%£ megszünteti a KUDAR-féle

antiseptikus és aromatikus fog- és szájvíz.
elér-
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A kéznek finomságát, bársonyszerüségét rövid idő múlva 
hetjük, ha az Ideál-kéziinomitót használjuk !

Az arcon levő pattanásokat, foltokat eltávolíthatjuk, ha ok” Él 
szerű kezelés mellett az Ideál-arckenőcsöt használjuk ! §|

Végül az arcnak üdeségét, szépségét, fiatalságát csak úgy ér­
hetjük el, ha

Ideál-krémet, Ideál-tejet, Ideál-tejkrémet, 
ídeál-poudert, ideál-szappant

használunk. — Mindezen kitűnő készítmények törvényes véd­
jegy gyei vannak Lf linAD 1 A IflC újvárosi gyógyszertáré- 

ellátva — és rXUUHiX UnJUO ban szerezhetők be.
Telefon-szám: 68.

E
m

Telefon-szám : 68
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Uj női kalapterem Makón. ■
Tisztelettel ért esi lem Makó város nagyérdemű hőigykőzőn ■ 

ségét, hogy március hó 1-én a főtéren Urbán István ur házában 5

női kalaptermet nyitok, m
Felhívom a nagyérdemű makói és vidéki hőigykőzőn- lü 

sé^eí, hogy kahplermemben a legkényesebb igényeknek megfe- © 
lelő s $ legújabb divatu bel és külföldi formák állandóan rak- <§ 
táron vannak és lesznek. Zjj,

LIgy sz uj áruk, mint a leglzlésesebb átalakítások, javí­
tások és díszítése* a legjutényosabb árban eszközöltetnek.

Felhívom mindezekre a makói és vidéki n. é. hölgykő- H 
"őnség b. ügyeimét s kérem megtisztelő megrendelésüket, me © 
lyaket pontosan és kifogástalanul teljesítek. ©

Magam és kalaptermem a n. é. hölgyközönség érdemes ■ 
jóindulatú pártfogásába ajánlom. Kiváló tisztelettel ■

özv. Kelemen Sándorné. ©
OBB8111MB118iBi88©8©8©8©88t

Nyomatott a „Makói Független Újság“ villanyerőre berendezett gyorssajtóján Makón.


